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5.1 – Plan pentru asigurarea sănătăţii şi securităţii 
muncii (Reglementări pentru siguranţă) 

Nu există reguli specifice de protecţie privind sudarea FSW 
deoarece nu prezintă pericole particulare pentru operator.

Măsuri generale de protecţie trebuie luate privind:

 Ergonomia

 Intaracţiune operator-echipament
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BS EN ISO 13857:2008 – Siguranţa echipamentelor. Distanţe de siguranţă pentru evitarea zonelor de pericol aflate în raza 
membrelor inferioare şi superioare.

Scop şi reguli de protecţie ale 
companiei

 Context
 Scop
 Organizare
 Asigurare

Plan de management 
 Cerinţe legale
 Cerinţe Administrative
 Raportare accidente şi 

investigare
 Roluri şi responsabilităţi

• Identificarea şi evaluarea 
riscurilor şi a pericolelor

• Numiri responsabili 

• Proceduri de bază şi de 
urgenţă

• Regulament de lucru



5.2 – Măsuri generale de asigurare a sănătăţii şi 
securităţii muncii
– Îndatoririle operatorului

– Locul de muncă

– Echipamentul personal de protecţie (EPP)

– Manual de operare echipament

– Respectarea dispoziţiilor echipamentului de lucru

– Raportarea accidentărilor şi a îmbolnăvirilor

– Raportarea îmbolnăvirilor profesionale

– Timpul de lucru
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5.3 – Măsuri specifice de asigurarea sănătăţii şi 
securităţii muncii la sudarea FSW
 Proces ce nu implică riscuri speciale
 Riscurile asociate cu FSW sunt foarte reduse
 Nu se degajă fum sau gaze
 Nu se emit radiaţii periculoase (ultraviolet) 
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Măsuri de siguranţă FSW

Echipamentul este prevăzut 
cu sisteme de siguranţă

Măsuri generale de 
protecţie

 Sisteme de protecţie cu senzori de proximitate
 Instrumente măsurare presiune
 Diferiţi senzori pentru colectare informaţii



5.4 – Cauze şi riscuri de producere accidente

– Evaluare necorespunzătoare a calificării operatorului

– Operator neinformat asupra riscurilor de operare echipament

– Pregătire necorespunzătoare operator 

– Operatorul nu respectă regulile de sănătate şi protecţia muncii (PM)

– Locul de muncă nu corespunde cerinţelor de sănătate şi PM

– Operatorul nu manipulează atent echipamentul

– Operatorul lucrează peste programul normal de lucru

– Operatorul încalcă procedurile de lucru

– Lipsa monitorizării şi supravegherii operatorilor

– Presiune exercitată asupra operatorului privind norma planificată

– Probleme de comunicare (Între schimburi, management şi personal)
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5.4 – Cauze şi riscuri de producere accidente
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– Teste şi inspecţii conduse incorect
– Instalare necorespunzătoare, fără evaluarea riscurilor
– Întreţinere neadecvată a echipamentului
– Mentenanţă necorespunzătoare (termene depăşite)
– Defecţiuni la sistemele de siguranţă
– Teste de siguranţă efectuate necorespunzător
– Control şi monitorizare echipament neadecvat
– Defecte de echipament neprevăzute în procedurile de asigurare a calităţii
– Plan de evaluare a riscurilor necorespunzător
– Repetarea unor erori din incidente anterioare



5.5 – Măsuri pentru prevenirea şi reducerea riscurilor

 Evaluarea riscurilor
 Reducerea riscurilor
 Planul de contigenţă
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Obiectivele planificării de 
contingenţă sunt: 
• controlul pierderilor, 
• asigurarea continuităţii 

operaţiunilor cheie ale 
organizaţiei in timpul 
crizei.



5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW

 Pericole generale de natură electrică şi mecanică
 Arsuri de piele
 Tăieturi de la muchii ascuţite (piese metalice)
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
Riscuri de natură electrică
• Principalele riscuri din această categorie sunt electrocutarea şi incendiile
• Conductori electrici cu izolaţie necorespunzătoare sau cu conexiuni 

slăbite pot conduce la producerea unor scurtcircuite
Pentru a reduce riscul, operatorul trebuie întotdeauna:
• Să verifice vizual starea conductorilor şi a echipamentului înainte de 

utilizare
• Să verifice dacă echipamentul funcţionează normal, înainte de a lucra 

efectiv
• Să verifice dacă echipamentele situate lângă surse de apă sunt izolate şi 

legate la pământare
• Să oprească şi să decupleze de la curent echipamentul, dacă lichidul de 

răcire a pătruns la instalaţia electrică a maşinii
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
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Conductori electrici 
cu izolaţie 

necorespunzătoare

Etichetă vizuală de avertisment 
privind riscul de electrocutare
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
Riscuri de natură mecanică
• Echipamente cu componente ce se rotesc, precum cele de la sudarea FSW, pot agăţa haine 

sau păr (lung) provocând accidente grave. Există deasemenea posibilitatea ca anumite părţi 
(aşchii) să fie antrenate şi proiectate, creând riscuri suplimentare, ex. leziuni ale ochilor.

Pentru a reduce riscurile, operatorul trebuie întotdeauna:
• Să verifice zilnic starea maşinii înaintea începerii efective a lucrului, asigurându-se că 

componentele cinematice ale maşinii (arbori, curele, roţi de curea) sunt protejate cu ecrane 
de protecţie

• Pe durata sudării să poarte ochelari de protecţie, deoarece fragmente de piseă sau din sculă 
pot fi desprinse şi proiectate către persoanele din jur

• Să nu atingă/prindă cu mâini neprotejate muchii ascuţite ale pieselor, să folosească mănuşi 
de protecţie pe durata manipulării acestora, cu excepţia utilizării ecrane touch screen sau alte 
componente de control şi comandă ale maşinii Să verifice dacă există suficient spaţiu în jurul 
maşinii, pentru a preveni eventuale coliziuni între operator şi aceasta 

• Părul lung şi hainele largi trebuiesc prinse strâns lângă corp, obiecte ce atârnă trebuiesc 
evitate (lanţuri, coliere etc)

• Să poarte încălţăminte de protecţie cu protecţie la vârf, pentru a proteja piciorul de obiecte 
care pot cădea accidental.
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
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Incălţăminte de protecţie 
cu protecţie la vârf

Mănuşi de protecţie
Ochelari de 
protecţie si 

avertisment vizual 
de risc pentru ochi
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW

Pe durata lucrului pe echipamente convenţionale pentru sudarea FSW sau 
pe echipamente dedicate, operatorul trebuie:

• să fie atent la componentele în mişcare, care pot prinde, răni degetele

• să fie atent la obiecte grele, care pot cădea accidental de pe masa maşinii
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
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Simbol de avertizare risc de 
prindere degete
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Example de risc



5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW

Pe durata operării echipamentelor FSW robotizate, operatorul trebuie să-şi 
amintească că:

– Intrarea neautorizată într-o regiune de siguranţă a unei persoane
nefamiliarizată cu regulile de protecţie specifice echipamentelor
robotizate, poate conduce la accidente grave

– Există posibilitatea ca avarii la sistemul de comandă ale robotului (de
natură hidraulică, electrică, pneumatică), ale sistemului de control,
software, interferenţe electromagnetice şi radio, pot determina o
comportare imprevizibilă a robotului şi să mărească astfel riscul de
producere a unor accidente.

This project has been funded with support from the European Commission. This publication reflects the views only of the author, and the Commission 
cannot be held responsible for any use which may be made of the information contained therein - ERASMUS + KA2: 2017-1-SK01-KA202-035415 16

FSW Specialist and Engineer



5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW

Procesul de sudare FSW poate produce zgomote la un nivel ridicat, dar 
riscul principal provine de la piesele sudate, înainte şi după sudare

• Expunerea de durată la zgomote ce depăşesc 85 decibeli (dB), contribuie 
la degradarea cumulativă a urechii interne, ceea ce mai departe conduce 
la pierderea permanentă a auzului la anumite frecvenţe. Dacă condiţiile 
de lucru ale operatorului sunt de natură să depăşească pragul de zgomot 
de 85 dB, angajatorul trebuie să furnizeze căşti de protecţiem, care 
trebuie purtate obligatoriu. În alte situaţii ale nivelului de zgomot, căştile 
de protecţie pot fi asigurate la solicitarea angajaţilor.

• Zgomotele foarte puternice pot perfora timpanul. Acesta se poate 
vindeca, însă de fiecare dată cicatricile rămase vor afecta sensibilitatea 
acestuia, scăzând auzul corespunzător.
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5.6 – Riscuri şi accidente asociate la sudarea FSW

• Pe durata sudării FSW se generează căldură prin frecare, temperatura 
maximă putând atinge valoarea de 0.8 din temperatura de topire a 
materialului, piesele şi elementul rotitor putând fi foarte fierbinţi. 
Încălzirea acestora putând produce incendii sau arsuri accidentale. 
Imediat după sudare, operatorul trebuie să poarte mănuşi rezistente la 
temperaturi înalte pentru a manipula piesele sau scula.

• Operatorul trebuie să lase un timp suficient pentru răcirea pieselor şi a 
sculei, înainte de a le atinge cu mâna neprotejată. Temperatura piesei 
poate fi măsurată cu un pirometru optic.
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